
Secteur cranté traité anti-corrosion, excellente résistance dans 
les milieux défavorables / Notched indicator with anticorrosive
coating for protection against moisture and rust

Boulonnerie inox / Stainless steel bolts

Revêtement peinture poudre époxy cuite au four
Oven backed epoxy powder coating
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Montage avec contre-brides selon ISO PN10/16 suivant la norme 
EN 1092-2, GOST 12820-80, GOST 12821-80 et ASA 150 / Mounting
with counter flanges in accordance with EN 1092-2 ISO PN10/16,
GOST 12820-80, GOST 12821-80 and ASA 150
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Conforme à la norme EN 12266-1, DIN 3230, B 55154 et ISO 5208
In accordance with EN 12266-1, DIN 3230, B 55154 and  ISO 5208

Papillon usiné sur la périphérie
Machined disc on the periphery

Double étanchéité par joint torique
Double tightness by O’ring
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Manchette type «à queue d’aronde» permettant le montage
avec tout type de brides
Sleeve allows for installation with all types of flanges
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MONTAGE ENTRE BRIDES / BETWEEN FLANGES MOUNTING

- Poignée en fonte ductile plus résistante que l’aluminium,
ne rouille pas et ne se déforme pas, contrairement à l’acier
Ductile iron handle is more reliable than aluminium 
handles and is rust and stress resistant unlike steel handles

- Poignée ergonomique courte donc moins encombrante
More convenient compact handle

RESISTE A LA CORROSION / ANTICORROSIVE PROTECTION

100% ETANCHE / 100% TIGHT 

Embase ISO 5211 facilement adaptable pour actionneur pneuma-
tique ou électrique / Mounting plate according to ISO 5211 allows
for installation of pneumatic and electrical actuators

Paliers auto-lubrifiants : couple de manœuvre réduit 
Self-lubrificating bearings decrease operating torque
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FACILITE D’ADAPTATION DE MOTORISATION
EASY ACTUATOR INSTALLATION

Manchette facilement remplaçable / Easily replaceable sleeve

Axe facilement extractible / Easy dissassembling stem

Accouplement sans jeu par carré de l’axe et du papillon
Square coupling of disc’s stem ensures reliable fixation 
of the locking organ

Col rehaussé pour conduite calorifugée
Extended neck for pipe insolation
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FACILITE DE MONTAGE ET D’ENTRETIEN
EASY INSTALLATION AND USE

POIGNEE SOLIDE PLUS COURTE
SHORTENED RELIABLE HANDLE
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Manchette TECOFI / TECOFI sleeve

Double axe
TECOFI 
Double part
stem TECOFI

Axe 
traversant

Through
going stem

Grande portée d’étanchéité sur brides 
Larger tightness on flanges 
(extended sleeves)

Autres manchettes / Other sleeves

Petite portée d’étanchéité sur brides 
Smaller tightness on flanges

POIGNEE TRIPLE FONCTION «3F»
TRIPLE USE HANDLE «3F»
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- Papillon profilé et usiné / Shaped and machined disc

- Conception double axe / Double part stem design

REDUCTION DES PERTES DE CHARGE
HEAD LOSSES REDUCTION
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9.a

9.b

9.c

9.a - Secteur cranté 10 positions
10 positions notched locking quadrant

9.b - Cadenassable dans toutes les positions du secteur cranté
Locked in all positions on notched quarant positions

9.c - Transformable pour fonction de régulation avec la même
poignée : sans démontage grâce au «kit de régul», régula-
tion fine de l’ouverture du papillon
Regulation position with the same handle : without disem-
bling thanks to «regulation kit» you can easily change
your notched handle into a regulation handle




